
 
 
 
 
 

 
Tongo (Polynesian Folk Song) 

 
Tongo— (tongo), 
Tongo— (tongo), 

Jimnee bye, bye oh (Jimnee bye, bye oh) 
Tongo— (tongo), 

Oom ba de kim bye oh (Oom ba de kim bye oh). 
Tongo— (tongo), 

Oo a lay (oo a lay), 
Mah le ka ah lo way (Mah le ka ah lo way). 

 
Tongo (tongo), 
Tongo (tongo), 

Jimnee bye, bye oh (Jimnee bye, bye oh) 
Oom ba de kim bye oh (Oom ba de kim bye oh). 

Oo a lay (oo a lay), 
Mah le ka ah lo way (Mah le ka ah lo way). 

 
Tongo, tongo. 
Tongo, tongo. 
Tongo, tongo. 

 
Tongo, tongo 

Mah le ka a lo way (Ma le ka ah lo way). 
 

Tongo— (tongo), 
Tongo— (tongo), 

Mah le ka ah lo way, ma le ka,  
Ah lo way! 

  



 
 
 
 
 

Skye Boat Song (Scottish Folk Song) 
 

Sing me a song of a lad that is gone. 
Say, could that lad be I? 

Merry of soul, he sailed on a day 
Over the sea to Skye. 

 
Give me again all that was there, 

Give me the sun that shone 
Give me the eyes, give me the soul, 

Give me the lad that’s gone. 
 

Sing me a song of a lad that is gone. 
Say, could that lad be I? 

Merry of soul, he sailed on a day 
Over the sea to Skye. 

 
Billow and breeze, is land and seas 

Mountains of rain and sun. 
All that was good, all that is fair, 

All that was me is gone. 
 

Sing me a song of a lad that is gone. 
Say, could that lad be I? 

Merry of soul, he sailed on a day 
Over the sea, over the sea, 

Over the sea to Skye. 
 

Sing me a song of a lad that is gone. 
Over the sea to Skye. 

  



 
 
 
 
 

Starlight (Japanese Star Festival Poem) 
 

Sa-sa no ha sa-ra sa-ra 
No-ki-ba ni yu-re-ru 

O-ho-shi-sa-ma ki-ra, ki-ra 
Kin gin su-na-go. 

 
Stars are in the heavens tonight 
Gold and silver gleaming bright, 

Blessing the earth with glorious light 
Grant the wish I wish tonight. 

 
Twinkle, twinkle, little star, 

How I wonder what you are! 
Up above the world so high, 

Like a diamond in the sky. 
Twinkle, twinkle, twinkle  
Like a diamond in the sky. 

 
Sa-sa no ha sa-ra sa-ra 

No-ki-ba ni yu-re-ru 
O-ho-shi-sa-ma ki-ra, ki-ra 

Kin gin su-na-go. 
 

Grant the wish I wish tonight. 
  



 
 

Windy Nights 
 

Whenever the moon and stars are set 
Whenever the wind, whenever the wind is high, 

All night long in the dark and wet 
A man goes riding by, a man goes riding by. (x2) 

 
Late in the night when the fires are out, 
Why does he gallop and gallop about? 

 
Whenever the trees are crying aloud, 

And ships are tossed, are tossed at sea, 
By on the highway, low and loud, 

By at the gallop goes he, by at the gallop goes he. 
 

By at the gallop he goes, and then, 
By he comes back at the gallop again. 

Gallop, gallop, gallop, gallop. 
 

Whenever the moon and stars are set 
Whenever the wind, whenever the wind is high, 

All night long in the dark and wet 
A man goes riding by, a man goes riding by. (x2) 

 
Late in the night when the fires are out, 
Why does he gallop and gallop about? 

 
Why does he gallop and gallop about? 
Why does he gallop and gallop about? 
Why does he gallop and gallop about? 

 
(Gallop about) Why does he? 
(Gallop about) Why does he? 
(Gallop about) Why does he? 
(Gallop about) Why does he? 

 
Why? 

  



 
 
 
 
 

The Whole Bright World Rejoices Now 
 

The whole bright world rejoices now 
Hilariter, hilariter 

The birds do sing on ev’ry bough, 
Alleluia, Alleluia, Alleluia 

 
Then shout beneath the racing skies, 

Hilariter, hilariter 
To him that rose so we might rise, 

Alleluia, Alleluia, Alleluia 
 

And all you living things make praise, 
Hilariter, hilariter 

God guideth you on all your ways, 
Alleluia, Alleluia, Alleluia 

 
The Father, Son, and Holy Ghost, 

Hilariter, hilariter 
Our God most high, our joy and boast, 

Alleluia, Alleluia, Alleluia 


